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LÜSAN I KONTARDAR...
Sött alte stördjela boda 
nia bartn khemmnen alt

Ombromm kontàrn hèrta di gelaiche-
gen stòrdje? I bizzat nèt bia zo rispun-
dra, furse daz uantzege beratz: om-
bromm asó iz hèrta gest sidar hèrta,
ma i gloabe ke berdarmaz hatt gevorst
berat nèt kontet azze khödat asó. Pe-
rò pensaranteda drau pezzar, biavl
vert habar gehöart kontàrn von Düse-
le Marüsele, odar vodar Frau Pertega,
odar von khinn boda hatt augezzt pinn
burm? Ma allz ummaz balda epparum-
maz lekseda zo kontara kesà om-
bromm lebaraz bidar von an åndra
bòtta zo lüsna, almånko miar izmar
vürkhent asó vor bintsche, balda, her
an eltarz mentsch, izzeseda gelekk zo
kontàramar di stòrdja von burm. 
Kontàrn insomma gloabe az sai hèrta
eppaz naugez siånka azta di stòrdja
iz da gelaich.
Dar mucht bizzan ke alle djar ‘z Bele-
slånt lekk gèlt zo untarstütza di pestn
prodjèkte boda inngem di 12 zungmin-
darhaitn boda lem un soin darkhennt
nå dar ledjie 482 von djar ’99 da bi-
chtegarste ledjie boda ånimmp in ar-
tikl 6 vodar kostitutziong, boda khütt
ke di zungmindarhaitn håm recht z’-
soina augehaltet un untarstütz . ’Z djar
2013 di zimbarn vo Lusern håm inge-
hattgètt zo macha 10 khurtze film übar
di altn stördjela vo Lusern apunto, bo-
da soin khennt augelest un nidarge-
schribet in libar “Die deutsche Spra-
chinsel Lusérn” von djar 1905, von faff
Don Josef Bacher. In dise tang håmda
ågeheft ummar pa lånt un inn pa pèrng
di arbatn arzonemma alz bazta gitt
lem disan altn stördjela. Da soin gest
ettlane di laüt bodase soin gevoalt zo
geba a hånt vor disa schümmana ar-
bat, zoagante asó ke kontàrn herta di
gelaichegen stòrdje hatt nonet niamat
stufàrt. Untar di Boinichtn barparsan
no höarn ren.

Come sempre, l’autunno è il tempo più
propizio per i bilanci e le analisi sul-
l’andamento dei flussi turistici che
hanno interessato i nostri Altipiani.
Benché non si possano ancora dare
delle cifre certe, la sensazione di tut-
ti gli operatori è che a differenza del-
l’estate 2014, quella appena trascor-
sa sia stata sicuramente migliore, con
un’affluenza turistica che forse non si
era più vista in questi ultimi anni. Cer-
to permangono gli alti e bassi dovuti
all’andamento climatico, il maggior
contenimento della spesa da parte del
cliente, ma questo è un dato ormai
strutturale del quale occorre prende-
re atto, la scarsa apertura di nuovi
mercati, la perdita di appeal che la
montagna estiva ha presso le nuove
generazioni e quant’altro, ma nono-
stante tutte le difficoltà, il turismo esti-
vo continua a ricoprire un ruolo im-
portante all’interno dell’offerta turi-
stica globale della montagna. È però
necessario rendersi conto in fretta dei
cambiamenti e delle nuove aspettati-
ve di chi arriva; il turista ormai non
cerca solo riposo e facile svago, sport
e sere in discoteca per intendersi, chi
viene in montagna desidera vivere
un’esperienza totale, desidera cono-
scere, fare, parlare con la gente, in-
somma desidera un racconto della
montagna che gli trasmetta emozioni

da conservare. 
Dar earst snea hatt sa gebaizart di bi-
san lai obar ‘z lånt, ma bia ‘z barta soin
dar bintar boda khint boaztz nonet nia-
mat, lazzparaz nèt trètzan, dar snea
von herbestmånat bill muanen nicht, ’z
magat no snaim vil, odar bintsche me-
ar o vorz iz abrel von djar boda khint.
Sichar iz ke ka herbest birtn un hotèln
machan soine konte, mèchte magar
vert, boz hatt gerenk schiar alle tage,
sichar vil raichar haür.  Di groazan hit-

zan von höbiat un von earst halbe må-
nat von agosto, håm geleart di stattn
azpe nemear iz vürkhent in dise lestn
sümmar. ‘Z iz ettlane djar azta ka her-
best kheartma hèrta zo khöda di gelai-
chegen börtar: “zo ziaga zuar laüt afte
pèrng pan summar un balda nèt iz dar
snea, muchtma opfarn hèrta eppaz naü-
gez”, dèstar khönz, malamentrar pen-
sarn bazzez magat soin ditza naügez
un bia herzorichtaz. Z iz nèt dèstar
ånemmen ke di zaitn soin gebèksl ba-
hemme, haüt zo tage berda khint afte
pèrng süacht nèt lai zo stiana in patze
(ditza boazparz sidar ettlana zait) ma
njånka lai dèstar untarhaltung un spòrt;
berda khint afte pèrng süacht eppaz bo-
den steat balz kheart bidrumm in di
statt. Di turistn bölln tüan, schaung, lir-
nen, èzzan guat un trinkhan pezzar,
ren pinn laüt, khennen un darvern sa-
chandar bosen nia beratnen impitet. Zo
machaz khurtz , vor da bintsche zait
bosa stian affon pèrge di turistn süa-
chan zo leba a naügez lem. A lem iz
nèt lai urlaub ma eppaz vil mearar kom-
plikàrt: lem iz gedenhkan un soin alle
tage naüge, èkko disar magatz soin dar
bege vor eppaz åndarst zo opfra in tu-
ristn, gedenhkan ena z’soina loune (un
ubarhaup gedenkhan daz bar) un laz-
zan seng ke ma sait guat zo leba ünsar
zait ena zo insorira 

(ang)

Ummandar von sovl  studjös boda soin
khent au aft ünsar hoachebene, in dar
zboate halbe von tausankhunachthun-
dart, iz gest dar gekhennate schraibar
Ludwig Steub. In summar von djar 1869
izzar partirt vo dar Bavìara pittnan
åndarn studios vodar taütschan zung,
dar Christian Schneller, vor an lången
viazo durch Tirol fin nidar affon kon-
fì pinn Belese Raich. Vo disan viazo
hattar kontart in soin libar “Alpenrei-
sen”, hintarlazzante asó in nåkhem-
matn a schümma, lentegez pilt von ün-
sarn pèrng un von ünsarn lentarn in
da sèll zait. In di sèlln djardar viazarn
afti pèrng iz gest schaüla malamentar:
djüste beng soindara gest bintsche un
di stikhln staigela soin gest eppaz vor
laüt pitt guate schinkn. Dar Steub un
dar Schneller soin nemear gest djung,
ma sa håm gehatt sovl lust zo bizza-
san mearar vo disan laüt an ort von
belesan Alpn, boda håm geredet an al-
ta taütscha zung, ke khummana fadi-
ge hatten parirt soin kartza groaz. Ge-

rift azza soin atz Kalliå, in herbestmå-
nat, di zboa tschelln håm darbischt in
bege zo vuaz zuar Folgrait un Samba-
stiå. Nå in bege, affon hügl von Kastèll
Beseno, håmsa bokhennt an djung
schavar un håmen gevorst bidar vor-
steat taütsch. Dar schavar iz gest vo
Sambastiå un hattze vorstånt gerècht
un hatten respundart in soin slambròtt.
Höarante asó, di zboa fremmegen hå-
men gegrüazt alle kontent, sovl azpi
sa hettatn bokhent umman dar soinen.
Dar pua iz gest nå zo vüara auvar soi-
ne öm von untarlånt, bosa soin gest
zo etza pan summar. Di stüdiös soin
khent vürsnen pa pèrge auvar pinn
schavar. Nå in bege izzen khent in-
keng an åndadar schavar, er o vo Sam-
bastiå, boda hatt gevüart soine öm un
sboi nidar zuar Rovrait. Di zboa puam
soin gest kontent zo segase dòpo sovl
zait un soinse augehaltet a långa bai-
la zo kontaranen di naüng von lånt,
allz in soi alta zung. Di taütschan soin
gestånt nidar nå lüsante, schaugante

umman an åndarn gebetart pinn oang
un vorstianante lai biane börtar vo di-
san bahemmegen gereda. “Ber khüt-
ta ke ‘z zaltze nèt auz, lirnen disa
zung?” hatta khött dar Schneller. Ba-
lamång di zboa fremmegen håm vür-
pasart Folgrait, in Sommo un, gerift az-
za soin atz Sambastiå, soinsa gånt zo
rastase inan birthaus. Vo disan bir-
thaus un von lånt håmsasan gehatt ge-
lest in an artikl geschribet von profe-
sor Ignaz Zingerle - dar sèll boda hatt
geschribet daz earst börtarpuach von
lusérnar gereda. In soin artikl dar Zin-
gerle hatt kontàrt z’soina gest in disan
birthaus drai djar vorå un zo haba ge-
redet pittar birten Veronika Rech. Da
sèll bòtta, pinn profesór Zingerle, ‘z
baibe iz gest allz kontent zo maga ren
soi muatarzung pittnan fremmegen un
hatt khött ke Sambastiå, åndarst baz
Lusérn, hatt nèt gehatt a taütscha
schual: di khindar håm gelirnt lai daz
belese un dar faff hatten proibìrt zo re-
da slambròtt. Disan stroach anvetze

di birten hatten bol gètt in bolkhent in
zboa fremmegen un hatten geprenk
guatn boi, però di iz gest asó loune un
ma hattar gemöcht auvarziang ania-
glaz bort von maul pittar zång. Bala-
mång izze abegebaicht un hatt gelatt
di zboa fremmegen pitt soinar djün-
garn sbestar Luisa, a schümmana diarn
boda iz gånt ka schual ka Rovrait. Di-
sa hattzan geböllt bizzan no mindar
zo reda slambròtt un hatt geredet lai
atz belesch. Niamat hatt vorstånt um-
bromm di birten iz gestånt asó afte soi-
nen da sèll bòtta: furse dar faff odar di
laüt vodar Pro Patria håmar gehatt
zuargestritet peng in artikl von profe-
sor Zingerle? Odar furse, azpida hatt
khött dar Schneller, in sèll tage izze
ainfach lai gest augestånt pinn geve-
late vuaz un iz gest sekart vo sovl laüt.
Asó di zboa fremmegen, a khöstle ni-
dargeslakk, håm gegrüazt di birten un
håm bidar darbischt in bege zuar La-
vròu.     

Paolo Pergher

Verte dar summar 
khinta di zait 
zo roata abe 
biavl ma hatt 
gebunnt un biavl 
ma hatt vorlort.

Da lunedì 12 ottobre inizia-
no i nuovi corsi per volonta-
ri della Croce Rossa che si
terranno a Carbonare nelle
serate di lunedì e giovedì.
Croce Rossa non è solo am-
bulanza, per terra o per cie-
lo, è presenza speciale e di-
screta  indispensabile ogni
giorno, non solo in situazio-
ni di emergenza. Croce Ros-
sa è quotidiana diffusione di
alti principi e valori morali,
difesa del Diritto Internazio-
nale Umanitario e promozio-
ne di una cultura di pace.
Per chi volesse informazio-
ni: comitatoaltipiani@cri-
trentino.it 

Rüaf daz Roat Kraütz! Rüaf
daz Roat Kraütz! Bahemme,

bahemme! Bintsche khurtze
börtar boma nia böllat höarn,
börtar boma nia böllat hokn;
ja, ombromm balda iz mengl
von Roat Kraütz steatma nèt
sèmm zo übarlega bia un baz,
allz khint gedrukht in an unat-
zegen hokar boda vånk ’z
hèrtz. Daz roat kraütz!  Groa-
zan glük håmda di laüt boda
nia håm durchgemacht di sèlln
schaülan trauregen minùttn
boda allz steat in an unatze-
gen schroa. Di sèlln baibar un
månnen pittar roatn rüst un
daz groaz kraütz affon rukkn
soinz di uantzegen englndar
bobar petn azza tüan palle zo
riva balda ’z lem inkeat vort
bahemme. Ma ber izzen no
gevorst dòpo zo haba gehatt
mengl hilfe, dòpo azta dar gro-

az schrakh iz vorgèzzt: “Ah
nicht in gåntzan, da håmar lai
augehenk a flèbo, ja est stea-
de pezzar.” Ber izzen no ge-
vorst ber ’z soinz di baibar un
di månnen von Roat Kraütz?
Englndar? Laüt boda håm a
missióng? Hèldar? Soinsa gro-
az un starch un vörtnse vo
nicht un vo niamat? Nò, gloa-
betmarz, nicht vo allz ditza,
’z soinz laüt azpe alle biar, bo-
dase vörtn vonan vaschange-
srpünst, boda loavan zo lega
au a zèrottle azzen machan a
hèkkhle, bodase darzürnen
un, a tiabas a bòtta, gaülnsa
insinamai. Nèt alle soin sim-
patisch, nèt alle soin schüm-
ma, nèt alle soin djung, nèt al-
le håm studjart; insomma, ’z
soinda schümmane un schaü-

lane, simpatisch un unsisim-
patisch, djunge un alte, ma
balsa åleng da roat rüst khem-
menz alle genoatn laüt von
Roat Kraütz un nicht åndarz.
Sidar mearare djar izta a
khnopf  von Roat Kraütz atz
Lusérn o un ber ’z hatta gehatt
mengl vo se boazt biavl guat
’z tüat, balma steat letz, håm
nåmp a mentsch boma khent.
Laüt azpe alle, sichar, un az-
pe alle, di laüt von Roat Kraütz
o håm an arbat un a famildja,
khindar z’zügla, alte drauzo-
schauga un mang nèt rivan bo-
brall, vor daz sèll soinda hèr-
ta mengl naüge volontardje zo
geba a hånt; gem a hånt tüat
pezzar in berdase gitt, baz in
berdase vånk, gedenkhtzaz.

Andrea Nicolussi Golo
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